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Introduction

Anchovy is a cross-platform glossary editor based on the open GlossML (Glossary Markup Language)
format.

Anchovy simplifies glossary data exchange. It imports CSV, Excel, TMX and TBX files and exports
glossaries in CSV, Excel, HTML, TMX and TBX formats, the most common ones used in the
localization industry.

Anchovy also extracts term candidates from monolingual documents and from translated XLIFF
files, a quick way to build glossaries from existing material.

Supported Platforms

Anchovy works on these Operating Systems:
* Microsoft Windows 10 and 11
+ macOS Monterey (12.0), Ventura (13.0), Sonoma (14.0), Sequoia (15.0) and Tahoe (26.0)
* Linux for 64-bit x86 (Intel/AMD) processors

9, Note

Anchovy installers for Linux are built and tested on Ubuntu 24.04 LTS. The installers
are not tested on other distributions.

Language Codes

Standard language codes from BCP 47 are used in all operations.

When a glossary is created or a term or definition column is added, the language is selected from
a list of standard language codes included in the program.

To correct the language assigned to an existing glossary, use the Change Language task to replace
one language code with another throughout the open glossary.

Supported Formats

GlossML: Glossary Markup Language

GlossML is an XML-based vocabulary specifically designed for containing glossaries that can be
used for storing monolingual and multilingual lists of terms and, optionally, their definitions.

A distinctive aspect of GlossML vocabulary is its extreme simplicity. It only has 6 elements and 4
attributes. This is possible because it focuses solely on holding glossary data. It is not intended
for terminology exchange.

The GlossML specification and related materials (XML Schema and examples) are licensed under
the Creative Commons Attribution-No Derivative Works 3.0 Unported License. This means that
anyone can use and distribute the GlossML format without paying royalties of any kind.

GlossML specification is available at https://maxprograms.com/glossml/glossml.pdf.
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Comma Separated Values (CSV)

A comma-separated values (CSV) file is used for the digital storage of data structured in a table of
lists form, where each associated item (member) in a group is in association with others also
separated by the commas of its set. Each line in the CSV file corresponds to a row in the table.
Within a line, fields are separated by commas, each field belonging to one table column.

Since it is a common and simple file format, CSV files are often used for moving tabular data
between two different computer programs, for example between a database program and a
spreadsheet program.

Very often, characters other than commas are used to separate columns. Also, it's also often
necessary to enclose column data in special delimiters when they contain the characters used as
column separators.

TBX: TermBase eXchange

Term Base eXchange (TBX) is the open, XML-based standard for exchanging structured
terminological data.

TBX exists in two versions:

TBX 2.0
Published jointly by LISA and ISO in 2008 as ISO 30042:2008.

TBX 3.0
Released by ISO in 2019 as ISO 30042:2019.

TBX is a framework that allows custom definition of terminology databases. The constraints and
data categories to be used are defined in an XCS file.

Anchovy converts both TBX 2.0 and TBX 3.0 files to GlossML, and exports glossaries as TBX 3.0.

Additional information about TBX is available at https://www.tbxinfo.net.

TMX: Translation Memory eXchange

TMX (Translation Memory eXchange) is the vendor-neutral open XML standard for the exchange
of Translation Memory (TM) data created by Computer Aided Translation (CAT) and localization
tools.

The purpose of TMX is to allow easier exchange of translation memory data between tools and/or
translation vendors with little or no loss of critical data during the process.

TMX specification is available at http://www.ttt.org/oscarStandards/tmx/tmx14b.html.

The Main Window

The main window shows the open glossary as a table, with a toolbar for the most common
commands.

The following picture portrays Anchovy:
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- Anchovy - C\Users\rmray\Documents\GitHub\FluentaPRO\Localization\fluenta_es.ditamap.gls

File Edit View Tasks Settings Help

SL0 QA FAE CEH BE =HEECDE & ®
# Term (English) Definition (English) Term (Spanish) a
19 XLIFF file archivo XLIFF
20 Remove Eliminar |
27 TMX TMX (Translation Memory eXchange) is an open XML standard designed to let TMX
translation tools exchange translation memory data reliably.
22 target The target language is the destination language of a translation job. destino
23 list lista
24 JSON JSON (JavaScript Object Notation) is a text-based, language-independent JSON
data-interchange format used to store and transmit structured data
25 XML XML
26 appears aparece
configuration file A configuration file is a plain-text or serialized file that stores settings, archivo de configuracién
27 parameters, and preferences that control how software, operating systems, or

infrastructure components behave.
28 Command Linea

DITA DITA (Darwin Information Typing Architecture) is an XML-based, topic-oriented  DITA
29 documentation architecture designed for writing, structuring, and publishing
technical manuals and other complex documentation.

30 can Puede

Glossary Table

The glossary is displayed as a table that fills most of the window. Each row holds one glossary
entry. Columns can be of three types:

Comment
Holds comments about the entry. When present, it is the first column on the left.

Term
Holds terms in an associated language.

Definition
Holds the definition of the associated term in a language.

Anchovy arranges the columns automatically:
* When the glossary has comments, the comment column is shown first, on the left.

« The term and definition columns of the same language are shown together, with the term
column followed by its definition column.

* Languages are ordered by their language code, so en is shown beforefr.

Toolbar
The toolbar at the top of the window gives one-click access to the most common commands:
« @ New Glossary, & Open Glossary, & Save Glossary and ® Glossary Properties.

« Q Search and Replace, F Add Row, E Delete Row, [E Add Column and B Delete Column. See
Edit an Existing Glossary.

« B Term Extraction and B Bilingual Term Extraction.

* Export the glossary as @ HTML, # TMX, 8 TBX, B CSV or K& Excel.
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« % Change Language and ® Anchovy User Guide.
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Getting Started

Only a few steps are needed to build and share glossaries with Anchovy.

The basic workflow for working with glossaries in Anchovy is:
1. Create or open a glossary
2. Add and edit terms
3. Build a glossary from existing files (optional)

4. Export or convert the glossary

9, Note

The first time Anchovy is opened, it asks for a Subscription Key or a free evaluation
request. See First Registration - Evaluation Request.

Step 1: Create or Open a Glossary

A glossary is a table of terms and, optionally, their definitions and comments, stored in GlossML
format.

* To start from scratch, follow the steps in Create Glossary.

* To work on an existing glossary, open it as described in Edit an Existing Glossary.

Step 2: Add and Edit Terms

Fill the glossary with content. Rows can be added for new entries, columns for more languages,
comments or definitions, and the language of the glossary corrected when needed.

+ Edit cells and manage rows and columns as described in Edit an Existing Glossary.
+ Find and replace text across the glossary with Search and Replace.

* Reassign a language throughout the glossary with Change Language.

Step 3: Build a Glossary from Existing Files
Existing material can be reused instead of typing everything by hand.
* Extract term candidates from documents or translations. See Term Extraction.

+ Convert a TMX, TBX, CSV or Excel file into a glossary.

Step 4: Export or Convert the Glossary

When the glossary is ready, it can be shared in the format other tools need. Anchovy exports to
HTML, TMX, TBX, CSV and Excel. See Convert GlossML File to Other Formats.

Getting Started 5
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Common Tasks

Common tasks performed with Anchovy are:

¥ Create Glossary
Edit an Existing Glossary

® View Glossary Properties

€ Search and Replace

*a Change Language

B Extract Terms From a Document

8 Bilingual Term Extraction
Convert TMX File to GlossML Format
Convert TBX File to GlossML Format
Convert CSV File to GlossML Format
Convert Excel File to GlossML Format

Convert GlossML File to Other Formats

Create Glossary

Follow these steps to create a new glossary in GlossML format.

Procedure

1.

Select File -~ New Glossary ([Ct r | +N] on Windows/Linux, [Cnd+N] on macOS) from the main
menu or click the I3 button on the toolbar.

The New Glossary dialog is displayed:

~» New Glossary

h ‘

Source Language |Any Language

Create Glossary

. Select the source language for the new glossary from the Source Language drop-down list.

The list contains the most common languages that are valid according to BCP 47. The first
entry, Any Language, is a valid GlossML source language, stored with the code *al | * asin
the TMX standard. It means that any of the languages included in the glossary can be
considered the source language.

. Click the Create Glossary button.

Add content to the glossary and save it with File - Save Glossary ([Ct r | +S] on Windows/Linux,
[Cnd+S] on macOS), or click the & button on the toolbar.

Common Tasks 6
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Results

A new glossary with columns for terms and definitions in the selected source language is created
and displayed in Anchovy.

Edit an Existing Glossary

Follow these steps to modify the content of an existing glossary in GlossML format.

Procedure

1. Select File — Open Glossary ([Ct r | +O] on Windows/Linux, [Cmd+C] on macOS) from the main
menu or click the & button on the toolbar, then locate and open the glossary to modify.

2. Select a cell and modify its content, or use one of the following commands from the Edit menu
or their equivalent toolbar buttons.

Option Description

€ Search/Replace Text | Search for a cell containing the specified text and optionally replace
it. See Search and Replace.

B Add Row Add a new blank row in which to insert a new glossary term.

Ed Delete Row Delete a row from the glossary, removing a term, its definition and
its translations.

[ Add Column Add a new column to the glossary. Available column types are:

Comment Column
A column for comments about a term. When present, it is
the first column on the left.

Term Column
A column for terms in the language selected when the
column is added.

Definition Column
A column for the definition of the associated term in the
language selected when the column is added.

I Delete Column Delete the selected column from the glossary.

3. Save the changes with File - Save Glossary ([Ct r | +S] on Windows/Linux, [Cnd+S] on macQOS),
or click the & button on the toolbar. Use File - Save Glossary As... ([Ctr| +Shi ft +S] on
Windows/Linux, [Cnd+Shi f t +S] on macOS) to save under a different name.

View Glossary Properties

Follow these steps to review the properties of the open glossary and edit its comment.

Procedure
1. Select File - Glossary Properties from the main menu or click the ® button on the toolbar.

The Glossary Information dialog is displayed, showing the source language, the languages
present, the number of terms and the glossary comment:

Common Tasks 7
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~» Glossary Information

Source Language |English v

Languages en, es

Number of Terms 3

Glossary Comment

Save

2. Optionally, change the source language using the Source Language drop-down list.

The list contains the most common languages that are valid according to BCP 47. The first
entry, Any Language, is a valid GlossML source language, stored with the code *al | * as in

the TMX standard. It means that any of the languages included in the glossary can be
considered the source language.

3. Optionally, edit the text in the Glossary Comment box.

4. Click the Save button to store the changes.

Search and Replace

Follow these steps to search for text in the open glossary and optionally replace it.

Procedure

1. Select Edit — Search/Replace Text ([Ct r| +F] on Windows/Linux, [Cmd+F] on macOS) from the
main menu or click the X button on the toolbar.

The Search and Replace dialog is displayed:

~*» Search and Replace

Text to Search [ ]

Replace With [ ]

[J Case Sensitive

J Regular Expression

EhL NS4l Replace W ELRA

2. Type the text to search for in the Text to Search box.
3. Type the replacement text in the Replace With box.

Common Tasks 8
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4. Optionally, select the Case Sensitive checkbox to match only text with the exact letter case
entered.

5. Optionally, select the Regular Expression checkbox to treat the search text as a regular
expression.

6. Click Find to search from the beginning of the glossary, or Find Next to search from the
currently selected cell.

When a match is found, the cell that contains the text is opened for editing and the matching
text is selected.

7. Click Replace to replace the current match, or Replace All to replace every match in the
glossary.

The Replace button is disabled until a match has been found with Find or Find Next.

Change Language

Follow these steps to replace one language code with another throughout the open glossary.

About this task

Use this task to correct the language assigned to a glossary, for example when a column was
created with the wrong language code.

Procedure

1. Select Tasks - Change Language from the main menu or click the ¥a button on the toolbar.

The Change Language dialog is displayed:

~*» Change Language

Old Language | Select Language --

New Language | Select Language -- v|

Change Language

2. Select the language currently used in the glossary from the Old Language drop-down list.
3. Select the language to use instead from the New Language drop-down list.

4. Click the Change Language button.

Results

Every term and definition column that used the old language is reassigned to the new language.

Convert TMX File to GlossML Format

Follow these steps to convert a TMX file to a GlossML glossary.

About this task

Use this task to reuse the terms stored in a TMX translation memory as the starting point for a
glossary.

Common Tasks 9
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Procedure
1. Select Tasks - Convert TMX to GlossML from the main menu.

The Convert TMX to GlossML dialog is displayed:

~» Convert TMX to GlossML

TvxFle | [oronse..]
GlossML File [ I
Open generated glossary el a Ml EQeNe{lof5\V]R

2. Type the name of the TMX file in the TMX File box or click the Browse... button next to it to
select an existing TMX file from the file system.

3. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button
next to it to select a name and location.

4. Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after conversion.

5. Click the Convert TMX to GlossML button.

Results

A new glossary is created and stored in the selected location.

Convert TBX File to GlossML Format

Follow these steps to convert a TBX file to a GlossML glossary.

About this task

Use this task to bring terminology stored in TBX format into an editable GlossML glossary.

Procedure
1. Select Tasks - Convert TBX to GlossML from the main menu.

The Convert TBX to GlossML dialog is displayed:

= Convert TBX to GlossML

TexFle | [ oronse. |
GlossML File [ |
Open generated glossary Jeeh=laM =Y QNE|[15H Y|

2. Type the name of the TBX file in the TBX File box or click the Browse... button next to it to
select an existing TBX file from the file system.

3. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button
next to it to select a name and location.

Common Tasks 10
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4. Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after conversion.

5. Click the Convert TBX to GlossML button.

Results

A new glossary is created and stored in the selected location.

Convert CSV File to GlossML Format

Follow these steps to convert a CSV or other delimited file to a GlossML glossary.

About this task

Use this task to turn a spreadsheet saved as CSV, or any delimited list of terms, into a glossary.

Procedure
1. Select Tasks - Convert CSV to GlossML from the main menu.

The Convert CSV to GlossML dialog is displayed:

~*» Convert C5V to GlossML

csvrie | L ronse..|
GlossML File ‘ ‘

Source Language |Any Language V‘ Character Set UTF-8 v

' V‘ Custom Separator E
Text Delimiter | V‘ Custom Delimiter E

First row contains column headers

Column Separator

4/»

Open generated glossary sl gd@&\RRE AT

2. Type the name of the CSV file in the CSV File box or click the Browse... button next to it to
select an existing file from the file system.

3. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button
next to it to select a name and location.

4. Select the default language of the terms from the Source Language drop-down list.

5. Adjust the Character Set, Column Separator and Text Delimiter drop-down lists until the
data is correctly displayed in the preview. To use a character that is not in the lists, select
Custom Separator or Custom Delimiter and type the character.

Character Set
The encoding used to store the text in the file, such as UTF-8. If it does not match the
file, accented and non-Latin characters appear corrupted in the preview.

Column Separator
The character that separates one column from the next, usually a comma.

Common Tasks 11
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Text Delimiter
The character that encloses the text of a column, usually a double quote. It is needed
when the text itself contains the character used as column separator.

6. Optionally, select the First row contains column headers checkbox.

If the file was previously exported by Anchovy, selecting this option recognizes Anchovy's own
header row and assigns each column's type and language automatically, which makes
round-tripping a glossary easy. Anchovy does not interpret headers from files produced by
other programs; for those, the column types must be assigned manually in the preview.

7. The preview table at the bottom of the dialog shows the data split into columns. Set the type
of each column using the selector in its header.

Option Description
Skip The column is ignored and not imported.
Comment The column holds comments about the entry. Only one column

can be mapped as Comment.

Term The column holds terms. At least one column must be mapped as
Term.
Definition The column holds definitions.

For Term and Definition columns, also select the language of the column. The Source
Language is used as the default.

The preview reflects the assigned column types:

~» Convert CSV to GlossML

CSV File |C:\Users\rmray\Documents\GitH ub\FIuentaPRO\LocaIization\ﬂ|

GlossML File lC:\Users\rmray\Documents\GitHub\FIuentaPRO\LocaIization\fl]

Source Language [Any Language VI Character Set UTF-8 v
Column Separator [ "] Custom Separator D

Text Delimiter [ "] Custom Delimiter D

First row contains column headers

Column 1 Column 2 Column 3 =
[Term "] [Deﬁnition VI [Term "]
[English V] [English VI [Spanish V]
Term (English) Definition (English) Term (Spanish)
project proyecto
file archivo o

Open generated glossary K€l d@ ARl 0SS 1]
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8. Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after conversion.

9. Click the Convert CSV to GlossML button.

Results

A new glossary is created and stored in the selected location.

Convert Excel File to GlossML Format

Follow these steps to convert an Excel workbook to a GlossML glossary.

About this task

Use this task to turn terms kept in an Excel workbook into a glossary.

Procedure
1. Select Tasks — Convert Excel to GlossML from the main menu.

The Convert Excel to GlossML dialog is displayed:

~*» Convert Excel to GlossML

Excel File ‘ ‘
GlossML File ‘ ‘

Sheet | V|

Source Language |Any Language v|

First row contains column headers

r'Y

v
Open generated glossary EeGIl=lgdi= = R NE ol V(8

2. Type the name of the Excel file in the Excel File box or click the Browse... button next to it to
select an existing workbook from the file system.

3. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button
next to it to select a name and location.

4. Select the worksheet to convert from the Sheet drop-down list.
5. Select the default language of the terms from the Source Language drop-down list.
6. Optionally, select the First row contains column headers checkbox.

If the file was previously exported by Anchovy, selecting this option recognizes Anchovy's own
header row and assigns each column's type and language automatically, which makes
round-tripping a glossary easy. Anchovy does not interpret headers from files produced by
other programs; for those, the column types must be assigned manually in the preview.

7. The preview table at the bottom of the dialog shows the data of the selected sheet split into
columns. Set the type of each column using the selector in its header.

Common Tasks 13
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Option Description
Skip The column is ignored and not imported.
Comment The column holds comments about the entry. Only one column

can be mapped as Comment.

Term The column holds terms. At least one column must be mapped as
Term.
Definition The column holds definitions.

For Term and Definition columns, also select the language of the column. The Source
Language is used as the default.

The preview reflects the assigned column types:

~» Convert Excel to GlossML

Excel File lC:\Users\rmray\Documents\GitHub\FIuentaPRO\LocaIization\fl]

GlossML File lC:\Users\rmray\Documents\GitHub\FIuentaPRO\LocaIization\ﬂ]

Sheet [Glossary vl

Source Language [Any Language vl

First row contains column headers

A B C =
[Term v] [Deﬁnition vl [Term v]
[English v] [English vl [Spanish v]
Term (English) Definition (English) Term (Spanish)
project proyecto
file archivo
XLIFF XLIFF v

Open generated glossary Eeel)\= g @S RGYE IS8

8. Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after conversion.

9. Click the Convert Excel to GlossML button.

Results

A new glossary is created and stored in the selected location.

Convert GlossML File to Other Formats

Anchovy facilitates data exchange by allowing easy conversion of GlossML files to other formats.

The content of an open GlossML file can be exported to HTML, TMX, TBX, CSV and Excel. Conversions
are performed directly by Anchovy, so no external processors or stylesheets are required.

Common Tasks 14
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Export to HTML, TMX, TBX and Excel is automatic: Anchovy only asks for the name and location of
the file to create. Export to CSV produces a file with comma-separated columns and fields delimited
by double quotes.

« @ Export Glossary as HTML
« i Export Glossary as TMX
« B Export Glossary as TBX
« B Export Glossary as CSV

XE Export Glossary as Excel

Export Glossary as HTML

Follow these steps to export the open glossary to an HTML file.

Procedure

1. With the glossary open, select File — Export as HTML from the main menu or click the @
button on the toolbar.
2. Select a name and location for the HTML file and confirm.

Results

An HTML file is generated and saved in the selected location.

Export Glossary as TMX

Follow these steps to export the open glossary to a TMX file.

Procedure

1. With the glossary open, select File —~ Export as TMX from the main menu or click the & button
on the toolbar.
2. Select a name and location for the TMX file and confirm.

Results

A TMX file is generated and saved in the selected location.

Export Glossary as TBX

Follow these steps to export the open glossary to a TBX file.

Procedure

1. Withthe glossary open, select File —. Export as TBX from the main menu or click the & button
on the toolbar.
2. Select a name and location for the TBX file and confirm.

Results

A TBX file is generated and saved in the selected location.

Common Tasks 15
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Export Glossary as CSV

Follow these steps to export the open glossary to a CSV file.

Procedure
1. With the glossary open, select File —. Export as CSV from the main menu or click the B button
on the toolbar.
2. Select a name and location for the CSV file and confirm.
Results

A CSV file is generated in the selected location. Columns are separated by commas and fields are
delimited with double quotes.

Export Glossary as Excel

Follow these steps to export the open glossary to an Excel file.

Procedure

1. With the glossary open, select File - Export as Excel from the main menu or click the K&
button on the toolbar.
2. Select a name and location for the Excel file and confirm.

Results

An Excel file is generated and saved in the selected location.
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Term Extraction

Anchovy extracts term candidates from documents to build glossaries quickly.

Anchovy uses the TypesTerms library for both monolingual term extraction and bilingual term
extraction. In both cases, extraction is performed on XLIFF files.

TypesTerms identifies term candidates using the YAKE (Yet Another Keyword Extractor) algorithm,
described in the paper YAKE! Keyword extraction from single documents using multiple local features
by Ricardo Campos, Vitor Mangaravite, Arian Pasquali, Alipio Jorge, Célia Nunes and Adam Jatowt.

For monolingual extraction, a document in any of the supported formats is selected. Anchovy
internally calls OpenXLIFF to convert the document to XLIFF before extracting the term candidates,
so no manual conversion is required.

For bilingual extraction, a translated XLIFF 2.x file must be provided. Anchovy pairs the source and
target term candidates found in it into a bilingual glossary.
Term Extraction Tasks

« B Extract Terms From a Document

« B Bilingual Term Extraction

Extract Terms From a Document

Follow these steps to extract term candidates from a monolingual document into a glossary.

About this task

Term extraction scans a document and proposes frequently occurring word sequences as candidate
terms, which are reviewed before being saved to a glossary. Common words are filtered out
automatically using stop words. For background, see Term Extraction.

Procedure

1. Select Tasks - Term Extraction from the main menu or click the B button on the toolbar.

The Term Extraction dialog is displayed:

~* Term Extraction

Source File ‘ |
GlossML File ‘ |

Source Language ‘ Select Language --
File Type ‘ -- Select File Type --
Character Set ‘ -- Select Character Set --

Minimum Frequency
Maximum Term Length

Extract Candidates

L] L&) [<]
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. Type the name of the document to analyze in the Source File box or click the Browse... button
next to it to select it from the file system.

. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button
next to it to select a name and location.

. Select the language of the document from the Source Language drop-down list.
. If necessary, correct the format in the File Type drop-down list.

Anchovy uses OpenXLIFF to detect the file type and character set automatically, so they usually
do not need to be changed. Manual selection is only needed when the format is ambiguous,
as with plain text files. The list contains the document formats supported by OpenXLIFF, such
as office documents, HTML and XML files.

. If necessary, correct the character set in the Character Set drop-down list.

. Indicate in the Minimum Frequency selector the minimum number of times a candidate term
must appear in the document.

A higher value keeps only terms that appear often, producing fewer but more reliable
candidates. A lower value surfaces more candidates, including infrequent ones.

. Indicate in the Maximum Term Length selector the maximum number of words a candidate
term can contain.

Term length is measured in words. Set it to 1 to extract only single words, or to a higher value
to also capture multi-word phrases.

. Click the Extract Candidates button.

The document is analyzed and the list of candidate terms is displayed in the Term Candidates

dialog:
~ Term Candidates = O
|
o1 XLIFF file 2.643e-321 0 0 26 1 0 '
[ 2 Configuration File button 8.056544784239618e-296 0 0 4 1 0
[0 3  File button 5.727093804939485e-258 0 0 6 1 0
) 4 Project Status dialog 6.055487479654856e-250 0 0 3 1 0
O 5 select the project 3.6134486120894173e-245 0 0 4 1 0
) 6  File text box 9.823966412086433e-242 0 0 3 1 0
O 7  file selection dialog 1.8346899141387893e-229 0 0 3 1 0
O 8 configuration file 2.9297735058041863e-225 0 0 19 1 0
o9 File text 5.016178754179564e-209 0 0 3 1 0
) 10 XLIFF dialog 8.770069534171088e-206 0 0 4 1 0
L] » Y
Open generated glossary
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10. Review the list of candidates. Select the candidates to discard and click the Remove Selected

11.

button.

Besides the candidate term, the list shows a Score and the values used to calculate it: Casing,
Position, Frequency, Relevance, Relatedness and Different. These are statistically relevant
for deciding what to propose, but they do not need to be interpreted. Read the candidate
terms and keep or discard each one using professional judgement.

Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after saving.

12. Click the Save Glossary button to store the remaining candidates in the glossary.

Results

A glossary containing the selected term candidates is created and, optionally, opened in Anchovy.

Bilingual Term Extraction

Follow these steps to extract bilingual term candidates from a translated XLIFF file into a glossary.

About this task

Bilingual term extraction reads a translated XLIFF file and pairs source and target term candidates
in a bilingual glossary.

Procedure

1.

Select Tasks - Bilingual Term Extraction from the main menu or click the B button on the
toolbar.

The Bilingual Term Extraction dialog is displayed:

~*» Bilingual Term Extraction

XLIFF File | |

GlossML File ‘ |

Minimum Frequency
Maximum Term Length

Extract Candidates

2. Type the name of the translated document in the XLIFF File box or click the Browse... button

next to it to select it from the file system.

. Type the name of the glossary to create in the GlossML File box or click the Browse... button

next to it to select a name and location.

. Indicate in the Minimum Frequency selector the minimum number of times a candidate term

must appear.

A higher value keeps only terms that appear often, producing fewer but more reliable
candidates. A lower value surfaces more candidates, including infrequent ones.
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5. Indicate in the Maximum Term Length selector the maximum number of words a candidate
term can contain.

Term length is measured in words. Set it to 1 to extract only single words, or to a higher value
to also capture multi-word phrases.

6. Click the Extract Candidates button.

The file is analyzed and the list of candidate terms is displayed in the Bilingual Term
Candidates dialog:

~> Bilingual Term Candidates — (m]
| Source Term Source Score Source Freq Target Term Target Score Targ '
[ project 0.000000 83 proyecto 0.000000 79
O file 0.000000 93 archivo 0.000000 84
O XLIFF 0.000000 81 XLIFF 0.000000 82
) dialog 0.000000 59 didlogo 0.000000 59
M select 0.000000 65 seleccione 0.000000 53
[ Memory 0.000000 61 Memoria 0.000000 56
O click 0.000000 43 haga 0.000000 42
[ button 0.000000 49 botén 0.000000 49
O Fluenta 0.000000 39 Fluenta 0.000000 39
[ projects 0.000000 41 proyectos 0.000000 44
v
4 G »
Open generated glossary Remove Selected | Save Glossary

7. Review the list of candidates. Select the candidates to discard and click the Remove Selected
button.

Each candidate pair is shown with a Source Term and a Target Term, each with its own Score
and Frequency. These are statistically relevant for deciding what to propose, but they do not
need to be interpreted. Read the candidate terms and keep or discard each pair using
professional judgement.

8. Optionally, select the Open generated glossary checkbox to open the new glossary in Anchovy
after saving.

9. Click the Save Glossary button to store the remaining candidates in the glossary.

Results

A bilingual glossary containing the selected term candidates is created and, optionally, opened in
Anchovy.
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Settings and Updates

Set Preferences

Follow these steps to configure the application language, the system catalog and the interface
theme.

About this task

Anchovy needs to know how to locate the grammar rules (DTDs and Schemas) declared in the
XML files it processes, such as TMX and TBX documents. XML catalogs that follow the specification
published by OASIS are used to resolve the location of those DTDs and Schemas.

Anchovy includes a complete XML catalog, inherited from OpenXLIFF, that supports the most
common XML grammars. Advanced users who work with custom grammars can select their own
catalog file to handle their XML files.

Procedure

1. Open the Preferences dialog. On Windows and Linux, select Settings -. Preferences. On
macOS, select Anchovy -, Settings.

The Preferences dialog is displayed:

~*» Preferences

Application Language |English v

System Catalog |C:\Users\rmray\Documents\GitH|

Theme System Default v

Save Preferences

2. Select the language of the user interface from the Application Language drop-down list.

3. Touse a custom XML catalog, type its location in the System Catalog box, or click the Browse...
button next to it to select a catalog file from the file system. Leave the default value to use
the catalog included with Anchovy.

4. Select the interface theme from the Theme drop-down list: System Default, Dark, Light or
High Contrast.

5. Click the Save Preferences button.

Results

The selected preferences are applied. A change of application language takes effect the next time
Anchovy is started.

Check for Updates

Follow these steps to check whether a newer version of Anchovy is available.
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About this task

Anchovy checks for updates automatically and silently every time it starts. If a newer version is

available, the Software Updates dialog is shown. Updates can also be checked manually at any
time.

Procedure
1. Select Help - Check for Updates... from the main menu.

If an update is available, the Software Updates dialog shows the installed version and the
latest version:

~*» Software Updates

An updated version of Anchovy is available

" Installed Version: 1.99.99

Latest version: 2.0.0

View Release History | Download Update

2. Click View Release History to see the list of changes, or Download Update to download the
new version.
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Subscriptions

Anchovy is available in two modes:

* Source Code

* Yearly Subscriptions for installers and support

Source Code

Source code of Anchovy is free. Anyone can download the source code from GitHub.com, compile,
modify and use it at no cost in compliance with the accompanying license terms.

Subscriptions

The version of Anchovy included in the official installers from the Maxprograms Download Page
can be used at no cost for 7 days requesting a free Evaluation Key.

Personal Subscription Keys are available at the Maxprograms Online Store. Subscription Keys

cannot be shared or transferred to different machines.

The subscription version includes direct email support at tech@maxprograms.com.

Differences Summary

Source Code

Subscription Based

Ready to use No Yes
installers

Notarized macOS No Yes
launcher

Signed launcher and No Yes
installer for Windows

Restricted Features None None

Technical Support

* Peer support at Groups.io

* Direct email at
tech@maxprograms.com

* Peer support at Groups.io

First Registration - Evaluation Request

Register a Subscription Key or request a free 7-day evaluation the first time Anchovy is opened.

Procedure

1. When Anchovy is opened from subscription installers for the first time, or when the Subscription
Key is not registered, the Register Subscription dialog is displayed:

Subscriptions
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~*» Register Subscription

* Enter your Subscription Key below and click on Register Subscription.
* Click on Request Evaluation Key to try this application for 7 days.
s Click on Purchase Subscription to get a new Subscription Key.

Subscription Key [ ]

Purchase Subscription | Request Evaluation Key | Register Subscription

2. If aSubscription Key is available, type it in the Subscription Key text box and click the Register
Subscription button.

On registration success, the main editing screen is presented.
3. To test the program for 7 days without a Subscription Key, click the Request Evaluation Key
button.

The Request Evaluation Key dialog appears:

~» Request Evaluation Key

First Name | |
Last Name [ |
Email [ |
Repeat Email [ ]

4. Enter the requested data and click the Request Evaluation Key button.

On success, an email with the requested Evaluation Key is sent to the indicated address.
Register the Evaluation Key as described above.

Subscription Renewal

Register a new Subscription Key before the current subscription expires.

About this task

A new Subscription Key can be registered before the existing subscription expires.

Procedure

1. Select Help - Register Subscription... from the main menu.

The Register Subscription dialog appears:
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~*» Register Subscription

Subscription Key

Purchase Subscription | Register Subscription

2. If a Subscription Key is not available yet, click the Purchase Subscription button to open the
Maxprograms Online Store in an internet browser.

3. Ifa Subscription Key is available, type it in the Subscription Key text box and click the Register
Subscription button.

On registration success, a confirmation dialog is displayed.
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Licenses

Anchovy is built with the following tools and components:

Anchovy
* Available from https://maxprograms.com/products/anchovy.html
* Published under Eclipse Public License 1.0

Electron
* Available from https://www.electronjs.org/
* Published under MIT License

OpenXLIFF
* Available from https://maxprograms.com/products/openxliff.html
* Published under Eclipse Public License 1.0

XMLjJava
* Available from https://github.com/maxprograms-com/XMLJava
* Published under a Custom License

BCP47)
+ Available from https://github.com/maxprograms-com/BCP47]
* Published under a Custom License

TypesBCP47
+ Available from https://github.com/maxprograms-com/TypesBCP47
* Published under Eclipse Public License 1.0

TypesXML
* Available from https://github.com/maxprograms-com/TypesXML
* Published under Eclipse Public License 1.0

TypesXLIFF
* Available from https://github.com/maxprograms-com/TypesXLIFF
* Published under Eclipse Public License 1.0

TypesExcel
* Available from https://github.com/maxprograms-com/TypesExcel
* Published under Eclipse Public License 1.0

TypesTerms
* Available from https://github.com/maxprograms-com/TypesTerms
* Published under Eclipse Public License 1.0

+ Term extraction filters candidates using stop words. The stop-word lists, covering 25 languages,
are extracted from the stop-words project by Alireza Savand.
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Glossary

Bilingual Term Extraction
Bilingual term extraction is the automated identification of candidate terms and their
translations from a translated document, such as a translated XLIFF file. The source and
target candidates are paired to build a bilingual glossary.

Character Set
A character set (sometimes referred to as code page) is a collection of characters that are
associated with a sequence of natural numbers in order to facilitate the storage of text
in computers and the transmission of text through telecommunication networks.

Column Delimiter
Character used to delimit the content of a data column in CSV files. Double quotes are
frequently used as delimiters. Delimiters are required whenever the column text contains
the character used as Column Separator.

Column Separator
Character used to separate data columns in a CSV file. Usually a comma.

csv
CSV (Comma Separated Values) is a standard file format used to store tabular data.
Excel
Excel is the spreadsheet application from Microsoft. Its workbooks, stored in the .xIsx
format, hold data in rows and columns across one or more sheets. Anchovy imports terms
from and exports glossaries to Excel workbooks.
GlossML
Glossary Markup Language (GlossML) is an XML vocabulary specifically designed for
containing glossaries used in translation/localization industry.
Stop Words
Stop words are words which are filtered out prior to, or after, processing of natural
language data (text).
TBX

TBX (TermBase eXchange) is the open, XML-based standard for exchanging structured
terminological data. Published jointly by LISA and ISO as TBX 2.0 (ISO 30042:2008), its
current version is TBX 3.0 (ISO 30042:2019), released by ISO in 2019.

Term Extraction
Term extraction is the automated identification of candidate terms in a document, based
on how frequently word sequences occur. The candidates are reviewed and stored in a
glossary for later use in translation and terminology work.

TMX
Translation Memory eXchange (TMX) is an open standard originally published by LISA
(Localization Industry Standards Association). The purpose of TMX is to allow easier
exchange of translation memory data between tools and/or translation vendors with little
or no loss of critical data during the process.

XCs

XCS (eXtensible Constraint Specification) is an XML vocabulary that defines the data
categories and their constraints for a specific TBX TML.
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XLIFF (XML Localization Interchange File Format) is the open, XML-based standard for
exchanging localization data between tools during a translation project. Anchovy uses
translated XLIFF files as the source for bilingual term extraction.
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